
Ví‰, Îoko, kamaráde,

letecká doprava mívá

svá úskalí…

No nazdar, spadlo

do zahrady pana Duranda…

PromiÀte,

pane Durande,

ale nevidûl jste

ná‰ kluzák?

TéhoÏ dne veãer…

No ne, ono uÏ je deset hodin?!

Nechám toho…

Haló? To jsi ty,

drahá…? Ano…

UÏ jsem na odchodu.

Budu doma za tfii

ãtvrtû hodiny.

Dobfie,

já na tebe poãkám.

Tak zatím, Jacquesi…

PÛlnoc…?! Kde se ten

Jacques zdržel? UÏ mûl b˘t

nejmíÀ pfied hodinou doma!

GARÁŽ



Haló…?

Ano, to jsem já…

CoÏe…? MÛj muÏ…?

PaneboÏe! Nehoda…

Ranûn˘… A není to váÏné,

prosím vás…? Ano…

Nemocnice Saint-Jean?

Hned tam

budu…

Buìte klidná, paní Legrandová,

vá‰ manÏel má naštěstí jen
lehké zranûní…

ZaplaÈ

PánbÛh!

Jel jsem ‰edesátkou

a najednou mû auto

pfiestalo poslouchat.

SnaÏil jsem se ho

ovládnout… A dál nevím.

Asi to bude táhlem fiízení…

Uvidíme, co fieknou

experti.

Na‰e závûry jsou jednoznaãné: tento vÛz byl

zámûrnû po‰kozen. Táhlo fiízení bylo do tfií ãtvrtin

nafiíznuté. Pfii prvním otfiesu

se nutnû muselo zlomit.

Chce‰ nûco vûdût, Zefko?

Já jsem pfiesvûdãen˘,

Ïe ti konkurenti chtûjí

zabránit tátovi, aby

sestrojil stratosférické

letadlo. âetl jsem

o takov˘ch vûcech

v dobrodruÏn˘ch románech.

Dneska vás vezmu s sebou,

prohlédnete si továrnu a pak

uvidíte vypu‰tûní balonové

sondy.

Balonové

sondy?

To je takov˘ mal˘ balon vybaven˘

vysoce citliv˘mi pfiístroji, kter˘ vy‰leme

do v˘‰ky, abychom získali odtamtud

informace. Sami uvidíte…

A je to.

VypusÈte ho!
A uÏ letí…

Îoko!

Îoko!

POKUS
OATENTÁT
NA lNŽENÝRA
LEGRANDA

Pokračuje pátrání ohledně
atentátu, jehož obětí měl být
inženýr Legrand. Zatím však

žádná stopa nevede k odhalení
tajemných pachatelů. Inženýr
Legrand, již zcela zotavený,
se včera vrátil ke své práci.



PobûÏte…! Honem…!

Zkusíme ho sledovat autem!

Îoko, vydrÏ!

Dal bych si

kohouta na vínû.

Kohout na vínû!




